
Taupunktwächter
Contrôleur du point de rosée
Dew-point monitor
Sorveglianza del punto di rugiada
Organo de seguridad del  punto de rocio
Daggpunktsvakt
Dauwpunktbewaker

 Montagevorschrift
 Instructions de montage
 Fitting instructions
 Istruzioni di montaggio
 Instrucciones de montaje
 Monteringsanvisning
 Montagevoorschrift
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GY YE PK WH

BN

GN

BN = braun, brun, brown, bruin, marrone, marrón, brun
GN = grün, vert, green, greon, verde, verde, grön
GY = grau, gris, grey, grijs, grigrio, gris, grå
YE = gelb, jaune, yellow, gee, giallo, amarillo, gul
PK = rosa, rose, pink, roze, rosa, rosa, rosa
WH = weiss, blanc, white, wid, bianco, bianco, vit

Installationsanweisung für die Elektrofachkraft 
Notice d'installation pour l'électricien
Guidelines for the electrician
Informazioni per l'installatore elettrico
Instrucciones de instalación para el electricista
Installationsinstruktion för behörig elektriker
Instalatie aanwijzing voor de elektromonteur
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Für den Einsatz in üblicher Umgebung 
Pour usage dans un environnement normal
For use in normal environments
Per impiego in ambiente usuale
Para el uso en ambiente normal
För användning i normal miljö
Voor toepassing in normale omgeving
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ø 10 ... 100 mm
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B07673

ø~5mm
h~2mm

Wärmeleitpaste
Pâte conductrice
Thermal conducting paste
Pasta termoconduttrice
Pasta conductora de calor
Värmeledande pasta
Warmtegeleidingspasta

B09303

1C
EN60730

Type

60
°C
5

140
°F
41 0-100%RH

IP40
EN60529
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